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A BRIT-COLUMBIAI KUTATÁSI TANÁCS 
KÖNYVTÁRI ÉS MŰSZAKI 

TÁJÉKOZTATÁSI SZOLGÁLATA * 

P. C Trussel ** 
Vancouver 

Előadásom jórészt I p a r i kutatóintézetünk könyvtárának éa műszaki 
tájékoztatási szolgálatának működésével f o g l a l k o z i k , s bemutatja, mi­
lyen kapcsolatban áll az ottawai NHC /National Research Council = Or­
szágos Kutatási Tanács/ országos szintű szolgáltatásaival. Előadásom 
végén említést teszek majd a WAITRO-ről /World Assoclation of Indus-
t r i a l and Technological Research Organizations * I p a r i és Műszaki Ku­
tatási Szervezetek Világszövetsége/, melynek titkársága Vancouverben, 
h e l y i l e g a B.C. Research épületében működik, s amely a j e l e k s z e r i n t 
a közeljövőben műszaki információs igénnyel lép f e l . 

Helyénvaló néhány szót szólni a B.C. Research-ről. Ez az elneve­
zés a B r i t i s h Columbia Research Council /Brit-Columbiai Kutatási Ta­
nács/ néven ismert, nem p r o f i t r a orientált testület technikai tevékeny­
ségére u t a l . Szervezetünk 27 éve működik, j e l e n l e g 90 főnyi személy­
z e t t e l dolgozik, melyből 55 diplomás szakember. J e l e n l e g i működési 
költségvetésünk kb. 2 millió kanadai dollár, s ennek mintegy 15^-át 
Brit-Columbia kormányától kapjuk támogatás formájában. £ támogatás 
kb. egyharmad részét beruházási javak - elsősorban laboratóriumi be­
rendezések - vásárlására, egyharmad részét házon belüli kutatási té­
mák finanszírozására fordítjuk, e egyharmad részt minden évben t a r t a ­
lékolunk. A szervezet - elsősorban igazgatási célokból - a következő 
osztályokra tagolódik: alkalmazott biológia, alkalmazott kémia, mű­
szaki tudományok, alkalmazott f i z i k a , management és kisegítő szolgá­
l a t o k . A könyvtár a kisegitő szolgálatok osztályához, a műszaki tájé­
koztatási szolgálat pedig a management osztályhoz t a r t o z i k . Brit-Co­
lumbia tartománya i p a r i fejlődését te k i n t v e az elsődleges és a kora 
másodlagos /egyszerű átvételes/ fejlődési szakaszban van. Szervezetün­
kön belül a techn i k a i szakterületek kialakítása a házon belüli kutatá­
s i tématervek révén jött létre. J e l e n l e g i , munkavégzésből származó be-

* Az OMKDK-ban 1971. május 24-én elhangzott előadás. 
** A B.C. Research igazgatója és a WAITRO főtitkára. 
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vételeink mintegy 75?£-a a házon belüli tématervek alapján meghatáro­
z o t t szakterületekről származott. Könyvtárunk és a könyvtár személyi 
állománya igen fontos szerepet JátBzik az egyes szakterületek Jelen­
l e g i állásáról adott tájékoztatásban, a számításba vehető u j szakte­
rületek értékelősében, valamint a már k i a l a k u l t szakterületekről nyúj­
t o t t tájékoztatásban. 

Je l e n l e g i székházunk két éve épült és összterülete kb. 150 000 
négyzetláb, ami 15 000 négyzetméternek f e l e l meg. E területből mint­
egy 8000 négyzetláb /800 négyzetméter/ Jut a könyvtárra, mégpedig a 
következő megoszlásban: könyvtárvezetői helyiség, két tartalék hiva­
t a l i helyieég, egy munkaszoba, egy terem /dokumentum-másolás, p e r l o -
őikum-tárlók, olvasóasztalok/, n e a r r e l l " - e k /félig zárt olvaBÓfülkék/ 
és raktár. A rendelkezésre álló terület bőségesen megfelel a j e l e n l e ­
g i igényeknek és tervezésénél figyelembe vették a Jövendő helyigénye­
ket i s . A könyvtár célja az, hogy kielégítse az épületen belül dolgo­
zó műszaki szakemberek olvasási igényét és műszaki információval lás­
sa e l a külBŐ használókat, az üzleti éB a műszaki / i p a r i / életben d o l ­
gozókat. Annak érdekében, hogy a külső használók i s könnyen hozzáfér­
hessenek az állományhoz, a könyvtárat az épület főbejáratának közelé­
ben helyezték e l . 

A U n i v e r s i t v of B r i t i s h Columbia /Brit-Columbiai Egyetem/ - mely­
nek területén székházunk felépült - hallgatói létszáma kb. 25 000 kö­
rüli, s a hallgatóság igényeinek kielégítését k i t e r j e d t könyvtári 
szolgáltatásokkal biztosítja. Szervezetünk i s állandóan használja az 
egyetem könyvtárát, ami egyben azt j e l e n t i , hogy nem szükséges olyan 
mértékben fejlesztenünk Baját szolgáltatásainkat, mintha t e l j e s e n ön­
állóan működnénk. Könyvtárunk cBak bizonyos alapvető, standard doku­
mentumanyagot gyűjt, ezenkívül azonban csak a B.C. Research speciális 
szakterületei körébe tartozó munkák beszerzésére f o r d i t különös f i ­
gyelmet. Az anyag h e l y i j e l l e g e m i a t t nem próbálkozunk annak indexe­
lésével és számítógépet sem alkalmazunk könyvtári munkafolyamatok 
végzésére. Kislétszámu könyvtári személyzetünk maga keresi k i a kiad­
ványokat a kutatók számára és a számitógépes keresés előkészítésére, 
mely munkát az NRC végzi, megfogalmazza a kérdéseket, i'el h l v j a kuta­
tóink figyelmét az érdeklődési körükbe tartozó legújabb cikkekre és 
vásárlás vagy kölcsönzés utján megszerzi a kért dokumentumokat. Idind 
a tudományos, mind a szakmai-kereskedelmi Jellegű folyóiratok l e g ­
újabb számait körözik a kutatőszemélyzet t a g j a i között, de külső sze­
mélyeknek nem kölcsönzik. Külaő szakembereknek készséggel bemutatják 
a könyvtárat, lehetővé te s z i k helyszíni használatát, s azt, hogy tá­
vozásuk előtt a számukra érdekeB dokumentumokról másolatot készíthes­
senek. A könyvtár legnehezebben megoldható problémája az u j szakterü­
leteken végzendő gyors retrospektív kereBés. 

Szeretnék arról i s beszélni, milyen eezközökkel elégíti k i könyv­
tárunk elsősorban saját kutatószemélyzetünk, a a külBŐ használók igé­
n y e i t . Könyvtárunk Jelenleg 4000 kötet könyvvel rendelkezik, 250 f o ­
lyóiratra f i z e t elő ée sok h i v a t a l o s kormánykiadvényt kap. További 
támogatást Jelent a h e l y i egyetemi könyvtár, valamint az NRC, ahol 
máaolószolgálat áll rendelkezésre. Az igényelt szakirodalom azonoBi-
táaa céljából könyvtárosaink igen Bokát használják a referálólapokat 
és indexeket, szakkérdésekben pedig gyakran igénybe veszik saját ku-
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tatógárdénkat, valamint máa műszaki szervezetek - p l . a Poreet Prod­
ucts Laboratory /Erdőgazdasági Laboratórium/ - magánvállalatok ós ha­
sonló" intézmények könyvtárosait, tudományos és műszaki csoportokkal 
kapcsolatban álló és az ország különféle részeiben működő szakembere­
ket , mint p l . a Fisheries Hesearch Board /Halászati Kutatótestület/, 
a v i c t o r i a i Department of Economioe and S t a t l s t i c s /Gazdasági és Sta­
t i s z t i k a i H i v a t a l / s tb. gárdáját. 

Könyvtárunk ugyancsak igénybe veazi az NRC szelektív információ­
terjesztő számítógépes tájékoztatási szolgálatát. Ennek keretében j e ­
l e n l e g rendelkezésre áll a Chemical Abstracts, a C l t a t i o n Index és az 
Index Medicus. valamint hamarosan a B i o l o g i c a l Abstracts Prevlewe i s . 
E szolgáltatás évenként és kérdésenként mintegy 100 kanadai dollárba 
kerül. Esetenként a megfelelő szakterület más szakembereivel ée kuta­
tóival i s konzultálnak. Az évek során k i a l a k u l t az a gyakorlat, hogy 
nyilvántartják azokat az igen szűk szakterületeket, amelyeken kutató­
ink az intézményen belül dolgoznak és ahhoz irodalmat gyűjtenek. Az­
zal nem i s próbálkoztak, hogy központilag gyűjtsék és nyilvántartsák 
az i l y e n szűk szakterűletekre vonatkozó különlenyomatokat vagy apró­
nyomtatványokat Az i l y e n területekkel kapcsolatos kérdéseket a könyv­
tárosok a kutatógárda megfelelő szakemberéhez utalják. Ez a közvetlen 
megoldás kielégitő eredménnyel jár. Általánosságban tehát elmondhatom, 
hogy az általunk használt rendszert olyanná fejlesztettük, amely jól 
i l l e s z k e d i k intézményünk sajátosságaihoz és hatékonyan kielégíti igé­
n y e i t . Működését a közvetlen és csaknem bürokráciamentes munka j e l ­
lemzi. Ez természetesen a k i s intézmény egyik. Jól kihasználható elő­
nye. 

Most beszéljünk a külső feleknek nyújtott szolgáltatásokról. 
Ezek az utóbbi évek során számos formát öltve fejlődtek, s ezek közül 
először a legrégebbiről, a műszaki tájékoztatási szolgálatról szólnék. 
E szolgálat költségeinek javarészét az NRC fe d e z i , amely valamennyi 
kanadai műszaki kérdés ós érdeklődő előtt megnyitja szolgálatunkat. 
Azokban a tartományokban, ahol nem p r o f i t r a orientált i p a r i kutatóin­
tézeteket létesítettek /Brit-Columbia, Alberta, Saskatchewan. Ontario, 
New Brunswick ée Uj-Skócia/ az NRC Műszaki Tájékoztatási Szolgálata 
a h e l y i /tartományi/ kutatóintézetek utján szerződéséé alapon működik. 
A B.C. Research évente mintegy 1200 kérdéssel f o g l a l k o z i k ; ezek 95#~ 
ára szakembereink 4-5 napon belül, olykor még aznap, közvetlenül vá­
laszolnak. A fennmaradó kérdéseket átadják az NRC-nek, amelynek akár 
4-6 hétre i s szüksége lehe t a kérdés megválaszolásához. Kétségkívül, 
az NRC-hez küldött kérdések zöme igen nehéz, de még igy i s ugy érez­
zük, hogy a válaszig e l t e l t idő meghökkentően hosszú. 

Az NRC i p a r i vállalatok számára megrendelésre számítógépéé f i ­
gyelőszolgálatot nyújt havi gyakorisággal. E szolgálatot az ipar min­
den j e l s z e r i n t igen lelkesen fogadja. Műszaki tájékoztatási szolgá­
latunk létszáma másfél fő: egy főfoglalkozású és 4-1 részfoglalkozá­
sú munkatárs. A főfoglalkozású munkatárs idejének k i . egyharmad ré­
szét arra fordítja, hogy információigényük felmérése céljából kapcso­
l a t o t t a r t s o n fenn a Brit-Columbia-i i p a r i vállalatokkal. E munkatár­
sunk listáján Jelenleg 500 i p a r i vállalat szerepel, ami valamivel k i ­
sebb szám, mint a korábbi években, s felmérő munkáját másfólévsnként 
megismétli. E külső szolgálat értékelése nehéznek b i z o n y u l t ; azt i u 
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nehéz eldönteni, érdemes-e k i t e r j e s z t e n i , B ha igen, milyen irányban. 
Az NRC másik szolgálata az üzem- és vállalatszervezés. Jelen­

leg két munkatárs azzal f o g l a l k o z i k , hogy sorra látogatja az i p a r i 
vállalatokat, megvizsgálja tevékenységüket és javaslatokat tesz a tö­
kéletesítésre. E javaslatok általános jellegűek és legtöbbször annyit 
jelentenek, hogy a vállalat mintegy bátorítást kap saját szakemberei­
nek Bpeciális továbbképzéséhez vagy külső szaktanácsadók alkalmazásá­
hoz. Az elmúlt két év eorén rövid üzemszervezési tanfolyamokat rendez 
tek, mégpedig a vállalati felsőszintű vezetők számára 2-3 napos, kö­
zépszintű vezetők számára pedig kéthetes képzést. A hosszabb tanfo­
lyam egyben azt i s tartalmazta, hogy a hallgatók valamilyen i p a r i 
vagy kormányintézménynél témát választottak, a tanfolyam bizonyos ré­
szében pedig szakembereink ellenőrző látogatást t e t t e k a hallgatóknál 
hogy segítséget nyújtsanak és értékeljék a vállalt téma kidolgozását, 
i l l e t v e annak hatékonyságát. Megállapítottuk, hogy az i l y e n f a j t a tevé 
kenységből általában szerződéses munka a l a k u l t k i , a ujabban alkalmaz 
tunk i s üzemszervező mérnököket az i l y e n igények kielégítésére. 

Az üzemszervezéshez kapcsolódó másik terület, ahol az utóbbi más 
fél év folyamán tanfolyamokat szerveztünk és projektumok Jöttek létre 
a "termelékenység" témaköre v o l t . Szakembergárdánkon belül egy főfog­
lalkozású munkaerőnek megfelelő személyzet f o g l a l k o z i k az i p a r i terme 
lékenységgel kapcsolatos munkákkal, s várakozásaink s z e r i n t ez a tevé­
kenység a jövőben további fejlődésnek i n d u l . 

Igen nehéz előre j e l e z n i , milyenek lesznek a műszaki tájékoztatá­
s i szolgálat jövó t r e n d j e i , de az várható, hogy a mennyiségileg megha­
tározható információk számitógépes adatközpontjainak létesítése elég 
hamar sorra kerülhet Kanadában. Ami a számítógépes tájékoztatási köz­
pontokat i l l e t i , ezek létrehozása több időt igényel és valószínűleg 
csak t i z éven belül valósul meg. Reméljük azonban, hogy ezek az or­
szág kiemelkedő jelentőségű műszaki intézményei m e l l e t t létesülnek. 
Azonban még Jelentős munka szükséges a különböző központok szerepkö­
rének kijelöléséhez, a párhuzamos munkavégzés elkerüléséhez, nagyobb 
szakértelemmel rendelkező munkatárs segítségnyújtásához a szakterü­
let e n kevésbé járatosnak és a referensz központok / i n d i r e k t tájékoz­
tatási központok/ létesítéséhez. Szükségéé az i s , hogy az egyes szá­
mitógépes központok elsősorban az országon belül, de lehetőleg más or­
szágokéival i s , kompatibilisek legyenek. Sok időveszteséget j e l e n t 
ugyanis a különféle mágnesszalagok egységesítése. Ugyancsak szükséges­
nek látjuk az áttérést a t e l j e s , e redeti formátumú könyvek és p e r i o d i 
kumok használatáról a mikroformátumok fokozottabb használatára. 

Másrészt ugy látjuk, hogy még hosszú idő múlik e l majd az ember­
számitógép párbeszéd és a gépi fordítás alkalmazásáig. Ebben az eset­
ben azonban lehetséges, hogy meglehetősen konzervativ módon n y i l a t k o ­
zunk, mivel sürgős igények vagy szükségletek esetén a technika j e l e n ­
tősen csökkentheti az időtényezőt. 

Ezt az alkalmat i s f e l szeretném használni arra, hogy néhány 
szót szóljak a WAITRO-ról. E szövetség az 1970 októberében t a r t o t t bé­
cs i értekezleten a l a k u l t meg azzal a céllal, hogy összefogja a világ 
fejlődő ós f e j l e t t országainak nem p r o f i t r a orientált I p a r i kutatóin-
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tézeteit, A WAITHO arra törekszik, hogy segítséget nyújtson az egyes, 
különösen a fejlődő országokban működő tag-szervezeteinek. Mint a 
WAITHO főtitkára elsősorban azért beszélek Önöknek i t t e szervezetről, 
mert a kommunikáció és az,információterjesztés területe a WAITHO se­
gélynyújtási erőfeszítések legfontosabb eleme, 3 nagyon valószinü, 
hogy a jövőben az önök intézetét és szakembereiket i s bevonjuk ebbe 
a munkába, ügy kívánjuk rendezni a dolgokat, hogy amikor csak l e h e t ­
séges, a fejlődő országokban müködÓ tagjainknak nyújtott t e c h n i k a i 
segélyre f o r d i t o t t időt és energiát ne a fejlődő országok, hanem a 
f e j l e t t e b b országok ebben érdekelt szervei finanszírozzák. Megtudtam, 
hogy az Önök intézete közvetlen d i j ellenében nyújtja szolgáltatása­
i t . A B.C. Hesearoh szintén kísérletezett azzal, hogy műszaki tájékoz­
tatásaival kapcsolatban valamilyen árrendszert dolgozzon k i , ám ez 
nem járt megnyugtató eredménnyel. 

Idejövetelem előtt Bécsben meglátogattam az ÜKZDO-t /United Sa-
ti o n s I n d u s t r i a l Develc-pment Organizatlon • Egyesült Nemzetek I p a r ­
fejlesztési Szervezete/, a ennek során tájékozódtam arról, milyen esz­
közök állnak az o t t a n i műszaki tájékoztató munka rendelkezésére. Azt 
i s tapasztaltam, hogy az o t t a n i i p a r i tájékoztató szolgálat kb. havi 
200 kérdésre válaszol. Az Önök intézete egyike annak a 11 szervezet­
nek, amellyel az UNIDO információs szolgálata szerződéses kapcsolat­
ban áll, s igy a jövóben minden j e l s z e r i n t e szervezet közvetítésé­
v e l Önök i s szolgáltatnak információt a WAITHO tagjainak. 

Nagy örömömre szolgált, hogy alkalmam n y i l t erre a könyvtári és 
műszaki tájékoztatási szolgálatokkal kapcsolatos tapasztalatcserére. 
Mély benyomást t e t t rém az önök rendkívül sokoldalú tevékenysége, 
mely a dokumentációs é s információterjesztő munkán t u l még jelentős 
nyomdai és sokszorosító szolgálatra, valamint igen átfogó indexelő 
és referáló szolgálatokra i s k i t e r j e d . Végezetül köszönetet szeret­
nék mondani LÉVAI Taraásné megbízott főigazgatónak meghívásomért é s 
valamennyiüknek azért az udvariasságért és kedvességért, amelyet na­
gyon kellemes itt-tartózkodásom a l a t t irányomban t a n u B i t o t t a k . 

0 0 0 0 

879 



TRUSSÉL, P.C.: Könyvtári és műszaki tájékoztatási szolgálat 

THOSSEL, P.C.i Library and techn i c a l Information service at the  
B r l t i B h Columbia Research Council 

I n hiB paper presented on Kay 24, 1971, at the Hungárián Centra] 
Technical Library and Documentation Centre /OMOK/, Dr. TRUSSEL, d i -
r e c t o r of B.C. Research /Vancouver, Canada/, gave an account of the 
operation of the l i b r a r y and techn i c a l Information services at the 
i n d u s t r l a l reaearch i n s t i t u t e known as B.C. Research. B.C. Research 
r e f e r s to the t e c h n i c a l operation of the B r i t i s h Columbia Research 
Council, a n o n - p r o f i t society working i n co-operation w i t h the Na­
t i o n a l Research Council of Canada. 

B.C. Reaearch as an i n d u s t r l a l reaearch organization i s engaged 
i n projecté covering - a t present - the f o l l o w i n g broad f i e l d s : app¬
l i e d blology, applied chemistry, engineering, applied physics. l i t h i r 
theee f i e l d s , the l i b r a r y and Information services play an important 
part i n p r o v i d i n g Information on the "Btate of the a r t " of the said 
f i e l d , i n evaluating new areas of competence under consideration, and 
i n providing a contlnuous supply of Information on areaa of competenct 
th a t have been established. Since the organization i s located on the 
campus of the U n i v e r s i t y of B r i t i s h Columbia, whose extensive l i b r a r y 
Bervicea are made accessible f o r the s t a f f of the B.C. Research, the 
organizations'B l i b r a r y i s only to meet the most relevant and immedi-
ate Information needs of the organization's reaearch s t a f f and of out-
side users. Thue the l i b r a r y does not need to be as large as i t would 
be i f i t were operating independently. The l i b r a r y contains c e r t a i n 
core matériái, but epecializes only i n areas of the organization's 
a c i e n t i f i c and techn i c a l competence. Containing somé 4000 volumes and 
250 Journals, the l i b r a r y gives special Information services, without, 
however, making an attempt at indexing or aiming the mechanization of 
l i b r a r y operations. At the same time i t i s i n close co-operation w i t h 
the National Research Council at Ottawa, where computerized searching 
and other services are a v a i l a b l e . 

The author o u t l i n e s the operation and services of the organiza­
t i o n handling about 1200 i n q u i r i e s each year, and r e f e r s to i t s r e l a -
t i o n s h i p w i t h external users and other s i m i l a r Canadian organiza-
t l o n s . 

P i n a l l y , the author o u t l i n e s the a c t i v i t i e s of the World Associa-
t i o n of I n d u s t r l a l and Technological Research Organizations /WAITHO/ 
with special view to the t e c h n i c a l assistance to be given to the dev-
eloping countriee. As Secretary-General of WAITHO, Dr. TKUSSEL has 
i n v i t e d Hungary to jóin e f f o r t s w i t h t h i s organization. 

t l » M 
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TPyCGEJl. n.C: E R C j j T B O T e g g a a n Tex - n t g e c K a B B " d K > P n a i r B O H H a a  
c a v i r f j a A c c j i e g O B a T e j i b C K O r o c o a e r a BPRTSTCKOB K o j t T u f i C T 

S - p I I . C.Tpyccejr, iiipeKTop HccjienoBarejibCKoro coBera EpBTaw-
CKOH Koayuömi B OBOBM íoiLHaaa, c n e a a H H O t i 2 4-ro K a n 1 9 7 1 r o i a B 
BUTELJHTH, no3naxoiiB.ii ciiymaTexeB c ŐKÖJIROTBIHOR a TezasneoxoR « H * o p -
a a u B O H H O f l ojtyxSofl, n e f l c T B y B m e R a npouuiuaHHOii a o o j i e x o s a T a u c x D M B H -
cTUTyre, K s a e o T R o u n o a R a a a a H R e M "B.C. R e a e a r c h " B Kanaie. B&aaa-
m e "B.C. R e s e a r c h " sreXHeTost C Q K p a m S H H S u BccxeiosaTe^bOKOl H RUjop-
w a U B O H H O f l n e n T e j i b R O C T B HcoiienOBaTexboitoro coaera E p s T a n o x o f l Koxyn-
Ő B B . 3ra o p r a H H 3 a u B t i , Bvieiomafi T e c H y m C B H H C KaHaxcKBM B c a a e j i O B a — 
T e j i b C K B t i cOBetou, se opBeHTRpOBBHa na R a a J i e u e H H e a p H d u ^ e j t . 

"B.C. R e s e a r c h " , K a i npe j:-;r-e>• ••: R C C i i e i O B a T e J b C x a R o p r e B B 3 a -
H B f l p a Q o T a e r r e n e p t . n a n T e u a . v R , o x a a r i i B a n i a R U R c j i e s y m m R e OŐASCTH R C -
c í i e T O B a H H Í I : n p H K J i a i H a f ! öBojromjr, n p B K j i a i n a H X H U K R , T e i H B n e o K H e H a v ­
i r a , npHitiaanaH $B3HKa. B H V T P H S T B X cneuBaji&RSx oÍJiacTeft ÖHÖaBOTeR-
saH H H H C p o p M a u M O H ^ a j r ojyxfla nrpaeT BaxHyio poji t : HOCTOAHHO KHC&OPKB-
p y e T o nacTontuei< nojioxeHHH B T H X oCiacTefl, oiieoiiBaeT o T O I K H apeRBH 
H a j K B T e H O B n e O C H S C T H , KOTOPHMB opraRB38URH Hauepena s a i n r u a T f c O í t a 
• a J t b H e P m e M H a a e T n o c T o n H n y n B t n J o p M a i i a w od y r e o c p o p M j i e R R H X o f i j i a c r s x 
F C C J i e a o B a m i f l . T a K K a n oprafBaauaa nouenena Ra f e p p B T o p R R ymtBepo^-
T e r a B F B T a n c K O f l KOJIVMÍÍRR , $ O R I R p a c n p o c r p a R e R i N e c x y j r Ö H Ö R Ö J i R O T e K R 
y s R a e p c B T e r a B H e r o T C R B p a c n o p s x e H B R R c c j i e i o a a T e j i b o x o r o o o o T a B a , 
rtaÖJiROTeKa opraHHaanRR n o j i x H a y n o s j i e T B O p H T b j i B E b c a w « e o y m e c T a e R -
iiue H e n o o p e f f C T B O R H i j e ö a n p o c a BccjienoaeTejiefl. T S K K M oÖpaaoM ÖFCÍJIBO-
rexa ne Tpeöyer r a K o r o p a s B B T B H , K a x o r o r p e ő o a a j a ö n , e o x R p a f i o T a -
jia 5u ca«ocTOflTe^i>no. XOTR B ŰBÖJIBOTBKB w a x o S H T o n B c p y R x a M B H T a n b H H e 
K H H T H , C O Ö B p a j D T C H C fiOJTbOTOit rjiyŐBHOÍI T O . Í b K O l i a T 8 p B a j T H T O X OÖíaCTBP, 
K O T o p a e c o c T a a ^ H B T B c c ^ e a o B a T e j i b C x y m o Ö J i a c T b opraHBaauRB. E H 6 J R O T 8 -
K a , BMenman OKOJIO 4OOO TOUOB K H B T B 25O n e p a o x a R e c K B x B s i a H B f i , p a c -
n o j i a r a e T H H í o p M s u H O H H o f S CJ IV^OOH, HO HS 3 a n a n a e T C J i B H a e K O R p o e a H H e u 
R we c T a p a e r c s MexaHRaBposaTb c a o » ÖBÖjiaoTeqHyiD nenTe^bHOCTb. B TO 
*e a p e M B c O T p y n u B i í a e T c r b c y j i a p o T B e H H i i i i Hcc^enoBaTBJiboxHM ooBeTou 
B r . O T T a s e , r n e R u e B T C R a pacaopmiaHBB c j y x ő a Baö^cjeaHB aa j i B T e p a -
T y p o f i a a p y r B 9 cxyxóu. 

A a T o p n p e j i c T a B J H e T B O R T e x b a o c r b B C^VJLÖH o p r a R R s a a H H , o t í p a ö a -
T u a a x u n e B O K O Í O 1 2 o o r e u a r o x , xaíee aa CBB3B oo BRBQIHEUB norpeSB-
T e j i R u a B a p y r H M B i r o x o r j R H u R o p r a T O 3 8 H H a u B B K a R a a e . 

B a a m i f o n e w i e x-p Tpyccex roaopRji o a e n T e j i b H O C T H aoerapHoro co­
a e r a opraHBaauRií no T e x R R n e c K B i c BOCXexoaSHRRH ( ÜAITRO 1, yxaxsR oco-
ö o e BHBMSHHe n p o r p a u u a n rexiratiecKoB HOMOIIR paaBBBaBmRMCB orpaRan. 
ü-p Tpyooeji, KTO B OXHOM x H i i e HB^neTCfl R r j i a B B t r u ceRperapev W A I T H O , 
o ő p a r H x o H c n p R a H B O w K BevrpwB, I T O Ö H o n a npBCoeiR«Hxaob x p a í o r e 
B c e M B p H O f l o p r a R t r a a u R B . 
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TRUSSEL, B.C.i B i b l i o t h e k a - und technischer Informationadlenat  
des British-Kolumbischen Porschungsratea 

Dr. B.C. TRUSSEL, Direktor des BritiBch-Kolumbisehen Porschunge-
ratea /B.C. Reaearch, Vancouver, Canada/, h l e l t ara 24. Hal i n der Un-
gariachen Techniach-fiBBenschaftlichen Z e n t r a l b l b l i o t h e k und Dokumen-
tationBzentrum /OHKDK/einen Vortrag Uber den B i b l i o t h e k a - und tech-
niachen Informationsdienst dea ala B.C. Research bekannten kanadi-
schen I n e t l t u t s fUr i n d u a t r i e l l e Forschung. B.C, Reaearch l e t eigent-
l i c h eine Abkurzung der Benennungi B r i t i s h Columbia Research Council. 
B.C. Research i s t elne, mit dem Nationalen Porschungsrat i n Ottawa 
/National Research Council/ eng verbundene, n l c h t p r o f i t o r i e n t i a r t e 
I n s t i t u t i o n . 

B.C. Reaearch a r b e l t e t a l s Organ f i l r i n d u a t r i e l l e Porachung ge-
genwártig an Themen Uber folgende Gebietei angewandte B i o l o g i e , ange­
wandte Chemle, Technik, angewandte Physik. Innerhalb dieser Fachge-
blete spielen die B i b l i o t h e k s - und Informationedienste eine bedeuten-
de Rollet sie gebén laufende Information über den gegenwártigen Stand 
der einzelnen Pachgebiete, sie bewerten i n wissenschaftlicher Hin-
s l c h t die neuen Pachgebiete, die dae I n B t i t u t e ventuell i n selnen Ta-
t i g k e i t s b e r e i c h einzufügen wünscht und informieren laufend Uber die 
bérelte entwickelten Porschungsgebiete. Ha sich die Organiaation auf 
dem Gelande der U n i v e r s i t a t / U n i v e r s i t y of B r i t i B h Columbia/ befindet 
und den ForBchern dadurch sowohl der Bestanö a l s auch die sonetigen 
Dienstlelstungen der U n i v e r s i t a t s b i b l i o t h e k zur TerfUgung stehen, hat 
die B i b l i o t h e k des Porschungsrates nur die wesentlichaten, unmittelba-
ren InformátionBaneprüche der ForBcher zu e r f U l l e n , Auf diese Weise 
musa die B i b l i o t h e k n i c h t i n dem Hasse entwlckelt werden, als ob sie 
Belbstándig arbelten wUrde. Die grundlegenden Werke sind zwax vorhan-
den, eingehender wird Jedoch nur das zum Forechungsgebiet der Organi-
satlon gehörende H a t e r l a l gesammelt. Die etwa 4000 Bande und 250 
Z e i t a c h r l f t e n umfaesende B i b l i o t h e k e r t e i l t zwar Fachinformátionén, 
v e r f e r t i g t aber kelne Indices und i s t auch n i c h t bestrebt, die B i b l i o -
theksarbelt zu mechanieieren. Zu gleicher Z e i t a r b e l t e t die B i b l i o ­
thek mit dem fflationalen Porschungsrat von Ottawa zueammen, wo i h r kom-
p u t e r i B i e r t e Literaturforschung und andere Dienste zur Verfilgung ete-
hen.i 

Der B e l t r a g bespricht die Tátigkeit und die DienetleiBtungen der 
jáhrlich ung. 1300 Fragen bearbeltenden Organisation, ferner ihre Be-
ziehungen zu externen Benutzern und anderen ahnlichen kanadiechen Or-
ganiaationen. 

Zum Schluas erörterte Dr. TRUSSEL die Tátigkeit des KAITRO /World 
Aaaoclatlon of I n d u s t r l a l and Tecunologlcal Organisations/, mit beson-
derer RüokBicht auf die Hilfsprogramme für Entwicklungslander.Dr.THU3- 
SEL g l e i c h z e i t l g Generalaekretár des WAITRO, hat auch Ungarn zur T e i l -
nahme an der Arb e l t dea Weltbunds aufgefordert. 
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